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Lainsäädäntömenettelyistä käytettävät symbolit

* Kuulemismenettely
yksinkertainen enemmistö

**I Yhteistoimintamenettely (ensimmäinen käsittely) 
yksinkertainen enemmistö

**II Yhteistoimintamenettely (toinen käsittely)
yksinkertainen enemmistö yhteisen kannan hyväksymiseksi
parlamentin jäsenten enemmistö yhteisen kannan hylkäämiseksi tai 
tarkistamiseksi

*** Hyväksyntämenettely
parlamentin jäsenten enemmistö lukuun ottamatta EY-sopimuksen 
105, 107, 161 ja 300 artiklassa ja EU-sopimuksen 7 artiklassa 
tarkoitettuja tapauksia

***I Yhteispäätösmenettely (ensimmäinen käsittely) 
yksinkertainen enemmistö

***II Yhteispäätösmenettely (toinen käsittely)
yksinkertainen enemmistö yhteisen kannan hyväksymiseksi
parlamentin jäsenten enemmistö yhteisen kannan hylkäämiseksi tai 
tarkistamiseksi

***III Yhteispäätösmenettely (kolmas käsittely)
yksinkertainen enemmistö yhteisen tekstin hyväksymiseksi

(Ilmoitettu menettely perustuu komission esittämään oikeusperustaan.)

Tarkistukset säädösehdotukseen

Parlamentin tarkistukset merkitään lihavoidulla kursiivilla. Pelkkää 
kursivointia käytetään kiinnittämään asiasta vastaavien yksiköiden huomio 
sellaisiin säädösehdotuksen osiin, jotka ehdotetaan korjattavaksi lopullisessa 
tekstissä (esimerkiksi selvästi virheelliset tai kyseisestä kieliversiosta pois 
jääneet kohdat). Korjausehdotusten hyväksymisestä päättävät asiasta 
vastaavat yksiköt.
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LUONNOS EUROOPAN PARLAMENTIN 
LAINSÄÄDÄNTÖPÄÄTÖSLAUSELMAKSI

neuvoston yhteisestä kannasta Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 
antamiseksi Euroopan yhteisön paikkatietoinfrastruktuurin (INSPIRE) perustamisesta
(12064/2/2005 – C6-.../2006 – 2004/0175(COD))

(Yhteispäätösmenettely: toinen käsittely)

Euroopan parlamentti, joka

– ottaa huomioon neuvoston yhteisen kannan (12064/2/2005 – C6-.../2006),

– ottaa huomioon ensimmäisessä käsittelyssä esittämänsä kannan1 komission ehdotuksesta 
Euroopan parlamentille ja neuvostolle (KOM(2004)0175)2,

– ottaa huomioon EY:n perustamissopimuksen 251 artiklan 2 kohdan

– ottaa huomioon työjärjestyksen 62 artiklan,

– ottaa huomioon ympäristön, kansanterveyden ja elintarvikkeiden turvallisuuden 
valiokunnan suosituksen toiseen käsittelyyn (A6-0000/2006),

1. hyväksyy yhteisen kannan sellaisena kuin se on tarkistettuna;

2. kehottaa puhemiestä välittämään parlamentin kannan neuvostolle ja komissiolle.

Neuvoston yhteinen kanta Parlamentin tarkistukset

Tarkistus 1
Johdanto-osan 6 kappale

(6) Jäsenvaltioiden 
paikkatietoinfrastruktuurit olisi 
suunniteltava niin, että voidaan varmistaa 
paikkatietojen säilyttäminen, saatavuus ja 
ylläpito asianmukaisimmalla tasolla. 
Yhteisön alueelta eri lähteistä peräisin 
olevia paikkatietoja olisi voitava yhdistellä 
johdonmukaisesti ja niiden yhteiskäytön 
olisi oltava mahdollista useiden käyttäjien 
ja sovellusten kesken. Yhdellä 
viranomaistasolla kerättyjen paikkatietojen 
käytön olisi oltava mahdollista muilla 
viranomaistasoilla siltä osin kuin tässä 
direktiivissä asetetaan mainituille 

(6) Jäsenvaltioiden 
paikkatietoinfrastruktuurit olisi 
suunniteltava niin, että voidaan varmistaa 
paikkatietojen säilyttäminen, saatavuus ja 
ylläpito asianmukaisimmalla tasolla. 
Yhteisön alueelta eri lähteistä peräisin 
olevia paikkatietoja olisi voitava yhdistellä 
johdonmukaisesti ja niiden yhteiskäytön 
olisi oltava mahdollista useiden käyttäjien 
ja sovellusten kesken. Yhdellä 
viranomaistasolla kerättyjen paikkatietojen 
käytön olisi oltava mahdollista muilla 
viranomaistasoilla. Paikkatietojen olisi 
oltava saatavissa ehdoin, jotka eivät 

  
1 Hyväksytyt tekstit 7.6.2005, P6_TA(2005)0213..
2 Ei vielä julkaistu virallisessa lehdessä.



PE 368.032v01-00 6/20 PR\599960FI.doc

FI

julkisille viranomaisille velvollisuus 
paikkatietojen yhteiskäyttöön. 
Paikkatietojen olisi oltava saatavissa 
ehdoin, jotka eivät aiheettomasti rajoita 
tietojen laajaa käyttöä. Saatavissa olevien 
paikkatietojen olisi löydyttävä helposti, 
niiden soveltuvuus olisi voitava arvioida 
helposti ja niiden käyttöehdot olisi saatava 
helposti selville. 

aiheettomasti rajoita tietojen laajaa käyttöä. 
Saatavissa olevien paikkatietojen olisi 
löydyttävä helposti, niiden soveltuvuus 
olisi voitava arvioida helposti ja niiden 
käyttöehdot olisi saatava helposti selville. 

Tarkistus 2
Johdanto-osan 18 kappale

(18) Jäsenvaltioiden kokemusten 
perusteella paikkatietoinfrastruktuurin 
onnistunut toteuttaminen edellyttää, että 
ainakin jotkut palvelut ovat kansalaisille 
maksuttomia. Jäsenvaltioiden olisi näin 
ollen annettava kansalaisten käyttöön 
maksutta vähintään paikkatietoaineistojen
hakupalvelut.

(8) Jäsenvaltioiden kokemusten perusteella 
paikkatietoinfrastruktuurin onnistunut 
toteuttaminen edellyttää, että ainakin jotkut 
palvelut ovat kansalaisille maksuttomia. 
Jäsenvaltioiden olisi näin ollen annettava 
kansalaisten käyttöön maksutta vähintään 
paikkatietoaineistojen haku- ja 
katselupalvelut.

Tarkistus 3
Johdanto-osan 20 kappale

(20) Eri viranomaistasojen hallussa olevien 
tietojen saamiseksi käyttöön 
jäsenvaltioiden olisi poistettava käytännön 
esteet, joita kansallisen alueellisen ja 
paikallisen tason viranomaisilla tässä 
suhteessa on heidän hoitaessaan julkisia 
tehtäviään, joilla voi olla välillisiä tai 
välittömiä vaikutuksia ympäristöön. Nämä 
käytännön esteet olisi poistettava silloin, 
kun tietoja on määrä käyttää julkisten 
tehtävien hoitamiseen.

(20) Eri viranomaistasojen hallussa olevien 
tietojen saamiseksi käyttöön 
jäsenvaltioiden olisi poistettava käytännön 
esteet, joita kansallisen alueellisen ja 
paikallisen tason viranomaisilla tässä 
suhteessa on heidän hoitaessaan julkisia 
tehtäviään, joilla voi olla välillisiä tai 
välittömiä vaikutuksia ympäristöön. 
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Tarkistus 4
Johdanto-osan 22 kappale

(22) Järjestelyihin paikkatietoaineistojen ja 
-palvelujen yhteiskäytön 
mahdollistamiseksi keskushallinnon ja 
muun hallinnon sekä sellaisen luonnollisen 
henkilön tai oikeushenkilön kesken, joka 
hoitaa julkisia hallinnollisia tehtäviä 
kansallisen lainsäädännön nojalla, voi 
kuulua lakeja, asetuksia, käyttölupa- tai 
rahoitusjärjestelyjä tai hallinnollisia 
menettelyjä esimerkiksi niiden 
viranomaisten taloudellisen 
elinkelpoisuuden suojaamiseksi, jotka on
velvoitettu keräämään tuloja tai joiden 
tietoja esimerkiksi jäsenvaltio tukee vain 
osittain, jolloin niiden täytyy periä tuen 
ulkopuolelle jäävät menot käyttäjiltä, tai 
esimerkiksi taata kyseisten tietojen 
ylläpito ja päivitys.

(22) Järjestelyihin paikkatietoaineistojen ja 
-palvelujen yhteiskäytön 
mahdollistamiseksi keskushallinnon ja 
muun hallinnon sekä sellaisen luonnollisen 
henkilön tai oikeushenkilön kesken, joka 
hoitaa julkisia hallinnollisia tehtäviä 
kansallisen lainsäädännön nojalla, on 
otettava huomioon tarve suojata
viranomaisten taloudellinen 
elinkelpoisuus, erityisesti niiden, jotka on 
velvoitettu keräämään tuloja. Menot eivät 
missään tapauksessa saa ylittää 
keräämisestä, tuottamisesta, 
jäljentämisestä ja jakelusta aiheutuvia 
kustannuksia.

Perustelu

PSI-direktiivin 6 artikla maksujen määräytymisperiaatteista uudelleen muotoiltuna.

Tarkistus 5
Johdanto-osan 22 a kappale (uusi)

(22 a) Tämä artikla ei vaikuta julkisen 
sektorin viranomaisten teollis- ja 
tekijänoikeuksien omistukseen eikä 
olemassaoloon.

Perustelu

Direktiivin 17 artiklan 9 kohta uudelleen muotoiltuna ja johdanto-osaan sisällytettynä.

Tarkistus 6
Johdanto-osan 23 kappale

(23) Siinä jäsenvaltioiden 
lainsäädännössä, jolla direktiivi saatetaan 
osaksi kansallista lainsäädäntöä, 
voitaisiin säätää siitä, että 
paikkatietoaineistoja ja 
paikkatietopalveluja toimittavat 

Poistetaan.
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viranomaiset voivat edellyttää kyseisiä 
paikkatietoaineistoja ja 
paikkatietopalveluja käyttäviltä muilta 
viranomaisilta kyseisiä aineistoja ja 
palveluja koskevia käyttölupia ja vaatia 
näiltä maksua.

Tarkistus 7
Johdanto-osan 24 kappale

(24) Jäljempänä olevat 13 artiklan 
1 kohdan e alakohdan ja 17 artiklan 
1 kohdan säännökset olisi pantava 
täytäntöön ja niitä olisi sovellettava 
noudattaen kaikkia henkilötietojen suojaan 
liittyviä periaatteita yksilöiden suojelusta 
henkilötietojen käsittelyssä ja näiden 
tietojen vapaasta liikkuvuudesta 24 päivänä 
lokakuuta 1995 annetun Euroopan 
parlamentin ja neuvoston direktiivin 
95/46/EY1 mukaisesti.

(24) Verkkopalvelujen toimittaminen olisi 
pantava täytäntöön ja niitä olisi 
sovellettava noudattaen kaikkia 
henkilötietojen suojaan liittyviä periaatteita 
yksilöiden suojelusta henkilötietojen 
käsittelyssä ja näiden tietojen vapaasta 
liikkuvuudesta 24 päivänä lokakuuta 1995 
annetun Euroopan parlamentin ja 
neuvoston direktiivin 95/46/EY1 
mukaisesti.

Tarkistus 8
Johdanto-osan 27 kappale

(27) Paikkatietoinfrastruktuurien 
käytännön toimiva toteutus edellyttää 
kaikkien infrastruktuurien perustamisesta 
kiinnostuneiden tahojen koordinointia, 
olivatpa ne sitten tiedon tuottajia tai 
käyttäjiä. Sekä jäsenvaltioihin että 
yhteisön tasolle olisi näin ollen 
perustettava asianmukaiset 
koordinointirakenteet.

(27) Paikkatietoinfrastruktuurien 
käytännön toimiva toteutus edellyttää 
kaikkien infrastruktuurien perustamisesta 
kiinnostuneiden tahojen koordinointia, 
olivatpa ne sitten tiedon tuottajia tai 
käyttäjiä. Olisi näin ollen perustettava 
asianmukaiset koordinointirakenteet, jotka 
ulottuvat hallinnon eri tasoille ja joissa 
otetaan huomioon, miten toimivalta ja 
tehtävät on jaettu jäsenvaltioissa.

Perustelu

Palautetaan ensimmäisen käsittelyn tarkistus 4.

Tarkistus 9
2 artikla

Tällä direktiivillä ei rajoiteta direktiivin 
2003/4/EY eikä direktiivin 2003/98/EY

1. Ellei toisin säädetä, tällä direktiivillä ei 
rajoiteta direktiivin 2003/4/EY 
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soveltamista. soveltamista..
2. Tällä direktiivillä ei rajoiteta direktiivin 
2003/98/EY soveltamista

Perustelu

Palautetaan komission ehdotuksen 3 artikla.

Tarkistus 10
4 artiklan 7 kohta

7. Liitteissä I, II ja III tarkoitettujen 
tietoryhmien teknisiä kuvauksia voidaan 
mukauttaa 22 artiklan 2 kohdassa säädettyä 
menettelyä noudattaen, jotta muutokset 
ympäristöön vaikuttavia yhteisön 
politiikkoja tukevien paikkatietojen 
tarpeissa voidaan ottaa huomioon.

7. Liitteissä I, II ja III tarkoitettuja 
paikkatietoryhmiä voidaan mukauttaa 22 
artiklan 2 kohdassa säädettyä menettelyä 
noudattaen, jotta muutokset ympäristöön 
vaikuttavia yhteisön politiikkoja tukevien 
paikkatietojen tarpeissa voidaan ottaa 
huomioon.

Perustelu

Palautetaan osittain ensimmäisen käsittelyn tarkistus 10.

Tarkistus 11
5 artiklan 2 kohdan c alakohta

(c) paikkatietojen laatu, myös se, onko 
tiedot vahvistettu;

(c) paikkatiedon laatu ja ajantasaisuus;

Perustelu

Palautetaan komission ehdotus, joka on selkeämpi.

Tarkistus 12
6 artikla

Jäsenvaltioiden on tuotettava 5 artiklassa 
tarkoitetut metatiedot seuraavan aikataulun 
mukaisesti: 

Jäsenvaltioiden on tuotettava 5 artiklassa 
tarkoitetut metatiedot seuraavan aikataulun 
mukaisesti: 

(a) viimeistään kahden vuoden kuluttua 
täytäntöönpanosääntöjen 
hyväksymispäivästä 5 artiklan 4 kohdan 
mukaisesti, jos paikkatietoaineistot 
kuuluvat liitteissä I ja II lueteltuihin 
tietoryhmiin; 

(a) viimeistään kolmen vuoden kuluttua 
tämän direktiivin voimaantulosta, jos 
paikkatietoaineistot kuuluvat liitteissä I ja 
II lueteltuihin tietoryhmiin; 
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(b) viimeistään viiden vuoden kuluttua 
täytäntöönpanosääntöjen
hyväksymispäivästä 5 artiklan 4 kohdan 
mukaisesti, jos paikkatietoaineistot 
kuuluvat liitteessä III lueteltuihin 
tietoryhmiin.

(b) viimeistään kuuden vuoden kuluttua 
tämän direktiivin voimaantulosta, jos 
paikkatietoaineistot kuuluvat liitteessä III 
lueteltuihin tietoryhmiin.

Perustelu

Palautetaan osittain ensimmäisen käsittelyn tarkistus 15.

Tarkistus 13
7 artiklan 2 kohta

2. Komissio tekee toteutettavuudesta ja 
odotetuista kustannuksista ja hyödyistä 
selvityksen, jota käytetään pohjana 
kyseisiä täytäntöönpanosääntöjä 
koskevien ehdotusten laatimiselle.
Jäsenvaltioiden on pyynnöstä toimitettava 
komissiolle tiedot, joita tämä tarvitsee 
voidakseen laatia kyseisen selvityksen. 
Kun komissio ehdottaa kyseisiä sääntöjä, 
se kuulee jäsenvaltioita 22 artiklan 1 
kohdassa tarkoitetussa komiteassa 
selvityksensä tuloksista. Sääntöjen 
hyväksymisestä ei saa aiheutua 
jäsenvaltiolle liiallisia kustannuksia.

2. Jäsenvaltioiden on pyynnöstä 
toimitettava komissiolle tiedot, joita tämä 
tarvitsee voidakseen ottaa huomioon 
toteutettavuuden ja kustannus-
hyötynäkökohdat 1 kohdassa säädetyn 
mukaisesti.

Perustelu

Täytäntöönpanotoimenpiteiden hyväksymistä koskeva menettely on liian kömpelö.

Tarkistus 14
7 artiklan 3 kohta

3. Jäsenvaltioiden on mahdollisuuksien 
mukaan varmistettava, että kaikki vasta 
kerätyt tai päivitetyt paikkatietoaineistot ja 
vastaavat paikkatietopalvelut saatetaan 
tarkoituksenmukaisessa laajuudessa 
1 kohdassa tarkoitettujen 
täytäntöönpanosääntöjen mukaisiksi 
kahden vuoden kuluessa niiden 
hyväksymisestä ja että muut 
paikkatietoaineistot ja paikkatietopalvelut 
saatetaan täytäntöönpanosääntöjen 
mukaisiksi seitsemän vuoden kuluessa 

3. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että 
kaikki vasta kerätyt tai päivitetyt 
paikkatietoaineistot ja vastaavat 
paikkatietopalvelut saatetaan 
tarkoituksenmukaisessa laajuudessa 
1 kohdassa tarkoitettujen 
täytäntöönpanosääntöjen mukaisiksi 
kahden vuoden kuluessa niiden 
hyväksymisestä ja että muut 
paikkatietoaineistot ja paikkatietopalvelut 
saatetaan täytäntöönpanosääntöjen 
mukaisiksi seitsemän vuoden kuluessa 
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niiden hyväksymisestä. niiden hyväksymisestä.

Tarkistus 15
7 artiklan 5 kohta

5. Jäsenvaltioiden kansallisen, alueellisen 
ja paikallisen tason edustajille sekä muille 
sellaisille luonnollisille henkilöille tai 
oikeushenkilöille, joilla on heidän 
paikkatietoinfrastruktuurissa omaamansa 
aseman, mukaan luettuina tiedon käyttäjät 
ja tuottajat, lisäarvopalvelujen tuottajat tai 
koordinoijat, nojalla yhteyksiä kyseiseen 
paikkatietoon, on sovellettavia menettelyjä 
noudattaen annettava mahdollisuus 
osallistua 1 kohdassa tarkoitettujen 
täytäntöönpanosääntöjen sisältöä koskeviin 
valmistaviin keskusteluihin ennen asian 
käsittelyä 22 artiklan 1 kohdassa 
tarkoitetussa komiteassa.

5. Jäsenvaltioiden kansallisen, alueellisen 
ja paikallisen tason edustajille sekä muille 
sellaisille luonnollisille henkilöille tai 
oikeushenkilöille, joilla on heidän 
paikkatietoinfrastruktuurissa omaamansa 
aseman, mukaan luettuina tiedon käyttäjät 
ja tuottajat, lisäarvopalvelujen tuottajat tai 
koordinoijat, nojalla yhteyksiä kyseiseen 
paikkatietoon, on annettava mahdollisuus 
osallistua 1 kohdassa tarkoitettujen 
täytäntöönpanosääntöjen sisältöä koskeviin 
valmistaviin keskusteluihin ennen asian 
käsittelyä 22 artiklan 1 kohdassa 
tarkoitetussa komiteassa.

Perustelu

Palautetaan osittain ensimmäisen käsittelyn tarkistus 17.

Tarkistus 16
8 artiklan 2 kohdan a alakohta

(a) ratkaisut, joilla varmistetaan
paikkatietokohteiden yksiselitteinen 
tunnistaminen ja joihin voidaan sovittaa 
nykyisten kansallisten järjestelmien 
mukaiset tunnisteet niiden välisen 
yhteentoimivuuden varmistamiseksi;

(a) paikkatietokohteiden yksilöiviä 
tunnisteita koskeva yhteinen järjestelmä,
johon voidaan sovittaa nykyisten 
kansallisten järjestelmien mukaiset 
tunnisteet niiden välisen 
yhteentoimivuuden varmistamiseksi;

Perustelu

Palautetaan komission ehdotus, joka on selkeämpi.

Tarkistus 17
11 artiklan 2 kohdan c alakohta

(c) paikkatietojen laatu, myös se, onko 
tiedot vahvistettu;

(c) paikkatiedon laatu ja ajantasaisuus;
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Perustelu

Palautetaan komission ehdotus, joka on selkeämpi.

Tarkistus 18
13 artiklan 1 kohdan johdantokappale

1. Poiketen siitä, mitä tämän direktiivin 
11 artiklan 1 kohdassa säädetään, 
jäsenvaltiot voivat rajoittaa 11 artiklan 
1 kohdan a–e alakohdassa tarkoitettujen 
palvelujen kautta tapahtuvaa 
paikkatietoaineistojen ja -palvelujen tai 
14 artiklan 2 kohdassa tarkoitettujen 
sähköisen kaupankäynnin palvelujen 
julkista saatavuutta, jos tällainen saatavuus 
vaikuttaisi haitallisesti johonkin 
seuraavista:

1. Poiketen siitä, mitä 2003/4/EY 4 
artiklan 2 kohdassa ja tämän direktiivin 
11 artiklan 1 kohdassa säädetään, 
jäsenvaltiot voivat rajoittaa 11 artiklan 
1 kohdan b–e alakohdassa tarkoitettujen 
palvelujen kautta tapahtuvaa 
paikkatietoaineistojen ja -palvelujen tai 
14 artiklan 2 kohdassa tarkoitettujen 
sähköisen kaupankäynnin palvelujen 
julkista saatavuutta, jos tällainen saatavuus 
vaikuttaisi haitallisesti johonkin 
seuraavista:

Perustelu

Palautetaan komission ehdotus, ettei annettaisi mahdollisuutta rajoittaa yleisön pääsyä 
hakupalveluihin.

Tarkistus 19
13 artiklan 1 kohdan c alakohta

(e) teollis- ja tekijänoikeudet; Poistetaan.

Perustelu

Palautetaan komission ehdotus, jotta ei annettaisi viranomaisille mahdollisuutta käyttää 
verorahoilla luotuja teollis- ja tekijänoikeuksiaan yleisön pääsyn rajoittamiseen tiettyihin 
paikkatietoihin.

Tarkistus 20
13 artiklan 2 kohdan 2 alakohta

Kuitenkin silloin kun saatavuuden 
rajoittaminen perustuu 1 kohdan d tai 
f alakohtaan, tämän kohdan ensimmäistä 
alakohtaa sovelletaan ainoastaan, jos 
1 kohdassa tarkoitettu saatavuus koskee 
direktiivin 2003/4/EY 2 artiklan 

Poistetaan.
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1 kohdassa määriteltyä ympäristötietoa.

Perustelu

Poistetaan neuvoston tekemä lisäys, joka ei ole täysin selkeä ja saattaa aiheuttaa 
sekaannusta.

Tarkistus 21
14 artiklan 1 kohta

1. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että: 1. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että 11 
artiklan 1 kohdan a ja b alakohdassa
tarkoitetut palvelut ovat yleisön saatavilla
maksutta.

(a) 11 artiklan 1 kohdan a alakohdassa
tarkoitetut palvelut ovat yleisön saatavilla
maksutta.
(b) 11 artiklan 1 kohdan b alakohdassa 
tarkoitetut palvelut ovat pääsääntöisesti 
yleisön saatavilla maksutta. Jäsenvaltiot 
voivat kuitenkin tapauksissa, joissa 
maksut ja/tai käyttöluvat ovat olennainen 
ennakkoedellytys paikkatietoaineistojen ja 
paikkatietopalvelujen ylläpitämiseksi tai 
jo olemassa olevan kansainvälisen 
paikkatietoinfrastruktuurin vaatimusten 
täyttämiseksi kestävällä tavalla, periä 
maksun ja/tai edellyttää käyttölupaa joko 
palveluiden tarjoajalta tai, jos palvelun 
tarjoaja niin haluaa, käyttäjiltä.

Perustelu

Mahdollisimman laaja saatavuus yleisölle olisi oltava keskeinen piirre INSPIRE:ssä.

Tarkistus 22
14 artiklan 3 kohta

3. Jos viranomaiset perivät maksun 
11 artiklan 1 kohdan b, c tai e alakohdassa
tarkoitetuista palveluista, jäsenvaltioiden 
on varmistettava, että käytettävissä on 
sähköisen kaupankäynnin palveluja. 
Tällaiset palvelut voivat kuulua 
vastuuvapauslausekkeiden piiriin, tai ne 
voivat olla sähköisen tai muun luvan 
varaisia.

3. Jos viranomaiset perivät maksun 
11 artiklan 1 kohdan c tai e alakohdassa
tarkoitetuista palveluista, jäsenvaltioiden 
on varmistettava, että käytettävissä on 
sähköisen kaupankäynnin palveluja. 
Tällaiset palvelut voivat kuulua 
vastuuvapauslausekkeiden piiriin, tai ne 
voivat olla sähköisen luvan varaisia.
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Perustelu

Mahdollisimman laaja saatavuus yleisölle olisi oltava keskeinen piirre INSPIRE:ssä.

Tarkistus 23
17 artiklan 2 kohta 

2. Edellä 1 kohdassa tarkoitetuilla 
toimenpiteillä on estettävä kaikki 
rajoitukset, jotka saattavat 
käyttötilanteessa luoda käytännön esteitä 
paikkatietoaineistojen ja 
paikkatietopalveluiden yhteiskäytölle.

2. Edellä 1 kohdassa tarkoitetuilla 
toimenpiteillä on estettävä kaikki 
rajoitukset, jotka saattavat luoda käytännön 
esteitä paikkatietoaineistojen ja 
paikkatietopalveluiden yhteiskäytölle.

Perustelu

Palautetaan osittain ensimmäisen käsittelyn tarkistus 22.

Tarkistus 24
17 artiklan 3 kohta

3. Edellä olevat 2 kohdan säännökset 
eivät estä paikkatietoaineistoja ja 
paikkatietopalveluja toimittavia 
viranomaisia edellyttämästä kyseisiä 
paikkatietoaineistoja ja 
paikkatietopalveluja käyttäviltä 
viranomaisilta tai yhteisön toimielimiltä ja 
elimiltä niihin käyttölupia eivätkä 
vaatimasta näiltä maksua.

3. Jäsenvaltiot voivat antaa
paikkatietoaineistoja ja 
paikkatietopalveluja toimittaville
viranomaisille mahdollisuuden myöntää 
kyseisiä paikkatietoaineistoja ja 
paikkatietopalveluja käyttäville
viranomaisille tai yhteisön toimielimille
käyttölupia ja/tai vaatia niiltä maksua, 
sanotun kuitenkaan rajoittamatta 2 
kohdan soveltamista. Jos maksuja
vaaditaan, kokonaistulo asiakirjojen 
toimittamisesta ei saa ylittää 
keräämisestä, tuottamisesta, 
jäljentämisestä ja jakelusta aiheutuvia 
kustannuksia.

Perustelu

Tietojen vaihto viranomaisten välillä on INSPIRE:n tärkeä lisäarvoa ja sen on oltava 
keskeisenä periaatteena 17 artiklan säännöksissä. Jos maksuja vaaditaan, niiden on oltava 
kohtuullisia.

Tarkistus 25
17 artiklan 6 kohta
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6. Jos 1, 2 ja 3 kohdassa säädetyt 
paikkatietoaineistojen ja 
paikkatietopalvelujen 
yhteiskäyttöjärjestelyt on annettu saataville 
4 ja 5 kohdan mukaisesti, kyseisiin 
järjestelyihin voidaan liittää niiden käyttöä 
sääteleviä kansallisia vaatimuksia.

6. Jos 1, 2 ja 3 kohdassa säädetyt 
paikkatietoaineistojen ja 
paikkatietopalvelujen 
yhteiskäyttöjärjestelyt on annettu saataville 
4 ja 5 kohdan mukaisesti, kyseisiin 
järjestelyihin voidaan liittää niiden käyttöä 
sääteleviä kansallisen lainsäädännön 
mukaisia vaatimuksia, sanotun 
kuitenkaan rajoittamatta 2 kohdan 
soveltamista.

Perustelu

Tietojen vaihto viranomaisten välillä on INSPIRE:n tärkeä lisäarvoa ja sen on oltava 
keskeisenä periaatteena 17 artiklan säännöksissä.

Tarkistus 26
17 artiklan 8 kohta

8. Jäsenvaltioiden on mahdollistettava 
yhteisön toimielimille ja elimille pääsy 
paikkatietoihin ja paikkatietopalveluihin 
yhdenmukaisin edellytyksin, sanotun 
kuitenkaan rajoittamatta 3 kohdan 
soveltamista. Kyseisiä edellytyksiä 
koskevat täytäntöönpanosäännöt 
hyväksytään 22 artiklan 2 kohdassa 
säädettyä menettelyä noudattaen.

8. Jäsenvaltioiden on mahdollistettava 
yhteisön toimielimille ja elimille pääsy 
paikkatietoihin ja paikkatietopalveluihin 
yhdenmukaisin edellytyksin. Kyseisiä 
edellytyksiä koskevat 
täytäntöönpanosäännöt hyväksytään 22 
artiklan 2 kohdassa säädettyä menettelyä 
noudattaen.

Perustelu

Tietojen vaihto viranomaisten välillä on INSPIRE:n tärkeä lisäarvoa ja sen on oltava 
keskeisenä periaatteena 17 artiklan säännöksissä.

Tarkistus 27
17 artiklan 9 kohta

9. Tämä artikla ei vaikuta julkisen 
sektorin viranomaisten teollis- ja 
tekijänoikeuksien omistukseen eikä 
olemassaoloon.

Poistetaan.

Perustelu

Säännös on itsestään selvä ja on sen vuoksi sisällytetty johdanto-osaan.
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Tarkistus 28
18 artiklan 1 kohta

Jäsenvaltioiden on varmistettava, että 
osoitetaan asianmukaiset rakenteet ja 
mekanismit koordinoimaan jäsenvaltioiden 
paikkatietoinfrastruktuureihin liittyvien 
tahojen asiaa koskevaa toimintaa.

Jäsenvaltioiden on varmistettava, että
kaikilla hallinnon tasoilla nimetään
asianmukaiset rakenteet ja mekanismit 
koordinoimaan jäsenvaltioiden 
paikkatietoinfrastruktuureihin liittyvien
tahojen panosta.

Perustelu

Palautetaan osittain ensimmäisen käsittelyn tarkistus 33.

Tarkistus 29
19 artiklan 2 kohta

2. Kunkin jäsenvaltion on nimettävä 
yhteystaho, tavallisesti jokin viranomainen, 
joka vastaa tätä direktiiviä koskevasta 
yhteydenpidosta komission kanssa.

2. Kunkin jäsenvaltion on nimettävä 
yhteystaho, tavallisesti jokin viranomainen, 
joka vastaa tätä direktiiviä koskevasta 
yhteydenpidosta komission kanssa.
Yhteystahoa tukee koordinaatiorakenne, 
jossa otetaan huomioon toimivallan ja 
tehtävien jako jäsenvaltioiden sisällä.

Perustelu

Palautetaan osittain ensimmäisen käsittelyn tarkistus 34.

Tarkistus 30
21 artiklan 2 kohdan a alakohta

(a) miten paikkatietojen 
viranomaistuottajien, käyttäjien ja 
välittäjänä toimivien elinten toimet 
koordinoidaan, suhteet kolmansiin 
osapuoliin ja laadunvarmistuksen 
järjestäminen, sikäli kuin tämä on 
mahdollista;

(a) miten paikkatietojen 
viranomaistuottajien, käyttäjien ja 
välittäjänä toimivien elinten toimet 
koordinoidaan, suhteet kolmansiin 
osapuoliin ja laadunvarmistuksen 
järjestäminen;

Tarkistus 31
24 artiklan 1 kohdan alaviite

* Kolmen vuoden kuluttua tämän 
direktiivin voimaantulopäivästä.

* Kahden vuoden kuluttua tämän 
direktiivin voimaantulopäivästä.
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Perustelu

Palautetaan komission ehdotus.

Tarkistus 32
Liite I, 4 a kappale (uusi)

4 a. Osoitteet
Kiinteistöjen sijainti, joka perustuu 
osoitetietoon, jossa tavallisesti kadunnimi, 
talon numero ja postinumero. 

Perustelu

Euroopan unionin kiinteistörekisteriä käsittelevän pysyvän komitean ehdotuksesta tämä 
paikkatietoryhmä on siirretty liitteestä II liitteeseen I.

Tarkistus 33
Liite I, 4 b kappale (uusi)

4 b Kiinteistöt
Alueet, jotka on määritelty 
kiinteistörekisterissä tai vastaavassa.

Perustelu

Euroopan unionin kiinteistörekisteriä käsittelevän pysyvän komitean ehdotuksesta tämä 
paikkatietoryhmä on siirretty liitteestä II liitteeseen I.

Tarkistus 34
Liite II, 2 kohta

2. Osoitteet Poistetaan.
Kiinteistöjen sijainti, joka perustuu 
osoitetietoon, jossa tavallisesti kadunnimi, 
talon numero ja postinumero.

Perustelu

Euroopan unionin kiinteistörekisteriä käsittelevän pysyvän komitean ehdotuksesta tämä 
paikkatietoryhmä on siirretty liitteestä II liitteeseen I.
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Tarkistus 35
Liite II, 3 kohta

3. Kiinteistöt Poistetaan.
Alueet, jotka on määritelty 
kiinteistörekisterissä tai vastaavassa.

Perustelu

Euroopan unionin kiinteistörekisteriä käsittelevän pysyvän komitean ehdotuksesta tämä 
paikkatietoryhmä on siirretty liitteestä II liitteeseen I.



PR\599960FI.doc 19/20 PE 368.032v01-00

FI

PERUSTELUT

I. Yleistä

Vaikka Euroopan yhteinen ympäristöpolitiikka on ollut olemassa jo vuosikymmeniä, 
paikkatietojen saamiselle on yhä huomattavia esteitä yhteisön tasolla. INSPIREn 
tarkoituksena luoda paikkatietoinfrastruktuuri ja käyttää sitä Euroopassa niin, että voidaan 
yhdenmukaistaa paikkatietovirtoja, tietojen keräämistä ja koordinointia asianosaisten eri 
alojen ja viranomaistahojen välillä.

INSPIREllä pyritään lisäämään kansalaisten tietoja ympäristöpolitiikasta, vahvistamaan 
ympäristöpolitiikan vastuullisuutta paikallisella ja alueellisella tasolla ja kierrättämään, 
vaihtamaan ja jakamaan tietoja hallitusten väillä, luomaan kannustimia uuden, relevantin 
ympäristötiedon keräämiselle ja tarjoamaan väline rajat ylittävän ympäristöpolitiikan 
toteuttamiselle tehokkaammin ja vaikuttavammin.

INSPIREllä pyritään tekemään jäsenvaltioiden datainfrastruktuurit ja ympäristötieto 
vertailtavammiksi ja ymmärrettävämmiksi EU:n tasolla. Ehdotus koskee tietoja, joita tarvitaan
ympäristön tilan (mukaan luettuna ilma, vesi, maaperä ja luonnonmaisema) seuraamiseen 
niin, että tätä tilaa voidaan parantaa. Niin tuetaan paremmin kaikkia poliittisia toimia ja 
päätöksiä, joilla on välitön tai välillinen vaikutus ympäristöön.

II. Ensimmäinen käsittely

Äänestys Euroopan parlamentin täysistunnossa toimitettiin 7. kesäkuuta 2005. Poliittinen
sopimus neuvostossa saavutettiin kesäkuun lopussa Luxemburgin toimiessa puheenjohtajana
ja neuvoston yhteinen kanta vahvistettiin lopulta 23. tammikuuta 2006.

Ensimmäisessä käsittelyssä parlamentti tuki käytännössä yksimielisesti esittelijän näkemystä. 
Parlamentti halusi vähentää merkittävästi tiedonvaihdon esteitä julkisten viranomaisten 
välillä. Lisäksi parlamentti halusi varmistaa, että noudatetaan toissijaisuusperiaatetta, sillä 
jäsenvaltioilla, alueilla ja paikallisviranomaisilla on keskeinen rooli direktiivin 
täytäntöönpanossa.

Parlamentti halusi erityisesti kiinnittää huomiota siihen seikkaan, että yleisöllä on oikeus 
saada tiettyjä tietoja ilmaiseksi. Ehdotuksessa ei kuitenkaan kielletä viranomaisia pyytämästä 
pientä korvausta tietojen antamisesta.

Parlamentti katsoi myös, että teollis- ja tekijänoikeudet eivät saa estää antamasta tietoja 
saataville, vaikka lisäehtoja (esimerkiksi sähköinen lupa) voidaan asettaa. Lisäksi 
tiukennettiin ehdotuksen liitteitä eräiltä kohdin.

Yleisesti parlamentti seisoi täysin ehdotuksen tavoitteen takana.
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III. Yhteinen kanta ja suositus toiseen käsittelyyn

Neuvoston yhteiseen kantaan otettiin ensimmäisessä käsittelyssä hyväksytyistä 
49 tarkistuksesta kokonaan tai osittain kymmenkunta vähäisempää tarkistusta tai muutosta 
liitteisiin.

Tärkeistä ydintarkistuksista jäi hyvin vähän jäljelle. Sen vuoksi ehdotetaan, että ne olisi 
otettava uudestaan käsiteltäviksi alkuperäisessä muodossa tai hieman muutettuina. 
Esimerkiksi ympäristövaliokunta haluaa, että teollis- ja tekijänoikeudet on poistettava 
poikkeuksien luettelosta, joilla rajoitetaan ympäristötietojen saatavuutta.

Vapaa, siis ilmainen, pääsy on turvattava paitsi hakupalveluissa myös katselupalveluissa. 
Valiokunta haluaa ottaa huomioon kustannusnäkökohdat, mutta vastustaa jyrkästi liiallisia 
analyysejä ja niihin liittyviä kannattavuuden edellytyksiä. Kaikille perittäville maksuille on 
asettava rajat.

On ratkaisevan tärkeää, että – viranomaisten vallanjako huomioon ottaen – liittovaltioihin 
luodaan koordinointirakenteita varmistamaan, että direktiivi voidaan panna tehokkaasti 
täytäntöön.

INSPIREn ansiosta unioni voi ottaa tärkeän askeleen kohti kestävämpää eurooppalaista 
ympäristöpolitiikkaa.


